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日本語
に ほ ん ご

を母語
ぼ ご

としない子
こ

どもと保護者
ほ ご し ゃ

の高校進学
こうこうしんがく

ガイダンス２０２４ 

 2024  High School Admissions Orientation for Foreign Students and Guardians 

 ８月３日
み っ か

（土
ど

）大宮
おおみや

ソニックシティで「日本語を母語としない子どもと保護者の高校進学ガイダン

ス２０２４」が開催
かいさい

されます。日本語で相談
そうだん

できない方
かた

は、多言語
た げ ん ご

の通訳
つうやく

がサポートします。 高校

進学のリーフレットを用意
よ う い

しています。昨年
さくねん

までリーフレットは、ポルトガル語
ご

・スペイン語・

中国語
ちゅうごくご

・英語
え い ご

・タガログ語・ベトナム語に翻訳
ほんやく

していましたが、今年度
こんねんど

よりネパール語
ご

が加
くわ

わり、 

全
ぜん

７か国語
こ く ご

対応
たいおう

になりました。県立
けんりつ

高校の先生
せんせい

に直接
ちょくせつ

、質問
しつもん

・相談ができます。現役
げんえき

高校生
こうこうせい

から

入試
にゅうし

体験
たいけん

や高校生活
せいかつ

について 発 表
はっぴょう

もあります。 

 参加
さ ん か

には、予約
よ や く

が必要
ひつよう

です。参加費
さ ん か ひ

は無料
むりょう

です。当日
とうじつ

は、第
だい

１回
かい

 １３：００～１４：３０、第２回

１５：００～１６：３０で 行
おこな

います。各回
かくかい

の内容
ないよう

は同
おな

じです。 予約方法
ほうほう

、参加予定
よ て い

の高校など詳
くわ

し

いことは、埼玉県
さいたまけん

国際
こくさい

交 流
こうりゅう

協 会
きょうかい

のホームページのトップページ、Topics欄
らん

から確認
かくにん

してくださ

い。 

 また、同
どう

ホームページに掲載
けいさい

されている｢高校進学について｣と｢学費
が く ひ

・奨学金
しょうがくきん

について｣の２種類
しゅるい

の

動画
どうが

を事前
じ ぜ ん

にご視聴
ごしちょう

の上
うえ

、参加して下さい。 
 
 2024  High School Admissions Orientation for Foreign Students and Guardians will be held at 

Omiya Sonic City on August 3rd (Saturday). Interpreters in various languages will be available to 

assist those who have difficulty speaking Japanese. Admissions’ material will be available in 7 

different languages including: Portuguese, Spanish, Chinese, English, Tagalog, Vietnamese and 

Nepalese, a new addition this year.  During this time, you will have the opportunity to pose questions 

and consult directly with teachers from prefectural high schools. Current high school students will give 

presentations regarding their admissions and high school experiences. 

 To participate, a reservation is needed. Entry is free of charge. The 1st session will be held at 

13:00~14:30, and the 2nd session at 15:00~16:30. Information will be exactly the same between both 

sessions. For information on how to make a reservation or for a list of participating schools, please 

visit the Saitama International Association website and check under the Topics tab.  

 In addition, we would like to ask you to watch the “About High School 

Admission” and “About Tuition Fees and Scholarships” videos found on the same 

website before attending the event. 

 

 

 URL:https://sia1.jp/ 



 

４月
がつ

よりポルトガル語
ご

を担当
たんとう

する国際交流員
こくさいこうりゅういん

をご紹介
しょうかい

します。 

We would like to introduce the new Coordinator for International Relations that arrived in April, and who 

is in charge of Portuguese. 

「MoshiMoshi」の読者
どくしゃ

のみなさん、初
はじ

めまして！ 

ブラジルから来
き

た、ポルトガル語担当国際交流員（CIR）のカロリネ・ネベスです。カロと呼
よん

ん

でください！  

子供
こ ど も

のころからアニメが好
す

きで、日本
に ほ ん

に興味
きょうみ

を持
も

ちましたが、日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

するきっかけは

音楽
おんがく

でした。好きなバンドの音楽を理解
り か い

して歌
うた

いたかったです。高校生
こうこうせい

の時
とき

に勉強し始
はじ

めて、

今
いま

でも日本語を勉強し続
つづ

けています。 

２０１５年
ねん

、筑波大学
つくばだいがく

に留学
りゅうがく

するため、初めて日本に来ました。大学
だいがく

で日本語と日本文化
に ほ ん ぶ ん か

を勉

強して、研究
けんきゅう

もしました。それ以外
い が い

は友達
ともだち

とカラオケをしたり、山
やま

に登
のぼ

ったり、スノーボード

をしたり、自転車
じてんしゃ

で近
ちか

くの町
まち

を探索
たんさく

したり、たくさんの素晴
す ば

らしいことを味
あじ

わうことができま

した。 

和太鼓
わ だ い こ

が大好
だ い す

きです。日本でもブラジルでも、和太鼓のグループに参加
さ ん か

して、楽
たの

しく叩
たた

きまし

た。埼玉
さいたま

の和太鼓を見
み

ることを楽しみにしています！ 

これからは皆
みな

さんの 力
ちから

になれるように頑張
が ん ば

りますので、 私
わたし

に何
なに

かできることがありました

ら、お気軽
き が る

に連絡
れんらく

してください。よろしくお願
ねが

いします。 

国際交流員カロリネ・ネベス 
 

 Hello MoshiMoshi Readers! 

 My name is Karoline Neves, I am from Brazil, and I am the Coordinator for International Relations 

(CIR) in charge of Portuguese. You can call me Karol! 

 Since I was little, I liked anime and this is what awoke my interest in Japan. But, what really made 

me want to learn Japanese, was music. I wanted to understand the lyrics and be able to sing the songs of 

my favorite bands. I started to study Japanese in high school and continue studying it to this day. 

 In 2015, I came to Japan for the first time to study at the University of Tsukuba. At Tsukuba,              

I studied Japanese Culture and Language, and did research. When not in school, I would go to karaoke, 

hiking, snowboarding, and bicycle exploring with my friends. I was able to experience many wonderful 

moments. 

 I LOVE taiko. I joined taiko groups in both Brazil and Japan and     

I had so much fun! I cannot wait to see taiko performances here in 

Saitama! 

 If there is any way that I can be of help, please do not hestiate to let 

me know. I will do my very best to be of assistance to you.  

   Karoline Neves  - Coordinator for International Relations  



算数
さんすう

クイズ 

Math Quiz 

≪問題
もんだい

 ・Question≫  

□１  魔法の箱ＡとＢをつなぎ、ある整数□を入れたとき、出てくる整数○を調べましょう。 

    We will connect the magical boxes A and B, and will investigate what number comes out of  ○ when we place a number in □. 
 
  □が３のとき、○はいくつになりますか。 

       If we put 3 in □, what is the value of ○? 

     

□２  次
つぎ

に、魔法の箱ＡとＢの順 番
じゅんばん

を入
い

れ替
か

えてつなぎました。 

  Next, let’s move the order in which magical boxes A and B are connected. 

 ① □が３のとき、○はいくつになりますか。 

   If  □ is 3, what is the value of ○? 

   
 

 

 ② 魔法の箱Ｂに、ある整数□を入れると、魔法の箱Ａから出てきた 

整数○は４８でした。このとき、□はいくつですか。 

When a number was placed in □ inside B, the number that came out of  

A was 48.  

What is the value of □? 

 

 

整数
せいすう

を入
い

れると自動的
じどうてき

に計算
けいさん

をする「魔法
ま ほ う

の箱
はこ

」ＡとＢがあります。 

それぞれの箱から出
で

てくる数字
す う じ

を調
しら

べましょう！ 

There are two magical boxes, A and B, that automatically perform a calculation  

when a number is placed inside. Let’s see what numbers come out! 

魔法の箱Ａに、ある整数を入れると、その整数に４をかけて出てきます。 

When a number is placed inside magical box A, it is multiplied by 4. 

魔法の箱Ｂに、ある整数を入れると、その整数に７をたして出てきます。 

When a number is placed inside magical box B, 7 is added to it. 

（例
れい

） 
Example 

★ ヒント Hint ★ 

 魔法の箱Ａに入れた数は、４をかけ

ると４８になる数だから…。 
The number inside magical box A equals 
48 after being multiplied by 4. 

≪解答
かいとう

・解説
かいせつ

  Answer/Solution≫  

□１  

 

 

□２   

 ①  

 

 

 ② 

 

 

 

 

 魔法の箱Ａ   Magical box A   魔法の箱Ｂ     Magical box B 

  ３×４＝１２    →   １２＋７＝１９    

 魔法の箱Ｂ   Magical box B   魔法の箱Ａ     Magical box A 

   ３＋７＝１０    →   １０×４＝４０ 

魔法の箱Ａは、入れた整数に４をかけて出てくるので、  

魔法の箱Ａに入れた数を△とすると、△×４＝４８。だから、△＝１２ 

The number put inside magical box A is multiplied by 4.  

If the number put inside box A is △, then △×4 = 48. Which means, △ = 12  

魔法の箱Ｂは、入れた整数に７をたして出てくるので、 

魔法の箱に入れた数を□とすると、□＋７＝１２。だから、□＝５ 

7 is added to the number placed inside magical box B..  

If the number put inside box B is □, then □ + 7 = 12. Which means, □ = 5 

Ａ 

Ｂ 

答
こた

え/Answer： 

Ｂ Ａ 

Ａ ２ ８ Ｂ ２ ９ 

２×４＝８ ２＋７＝９ 

 
整数「２」を入れると… 

If we put in the number 2... 

答え/Answer： 

A B 

答え/Answer： 

答え/Answer：１９ 

答え/Answer：４０ 

答え/Answer： ５  



国語
こ く ご

クイズ 

Japanese Quiz 

今回
こんかい

はオノマトペクイズにチャンレンジしてみましょう。 

以下
い か

のオノマトペの言葉
こ と ば

は、どの文
ぶん

に当
あ

てはまるでしょう。 

下線部
か せ ん ぶ

にオノマトペを書
かい

いて、文を完成
かんせい

させましょう! 

Today, we will do an onomatopoeia quiz! Which of the onomatopoeia below 
belongs to what sentence? Let’s fill in the blank and complete the phrases! 

＜答え/Answers＞      ①－ばらばら    ②－ぺこぺこ   ③－つやつや    ④－もこもこ  

                      ⑤－いらいら    ⑥－すやすや   ⑦－ほかほか    ⑧－わくわく 

(例
れい

）キラキラ  ほかほか   ぺこぺこ   いらいら  わくわく 

         つやつや    すやすや   ばらばら  もこもこ 

(例) 

(Example) 
星
ほし

が キラキラ 光
ひか

っている。 

The stars are shining. 

① 

 

 

② 

 

 

③ 

 
 

④ 

 

 

⑤ 

 

 

⑥ 

 

  

⑦ 

 

 

⑧ 

おもちゃが壊
こわ

れて、                   になりました。 

The toy broke and is in pieces. 

朝
あさ

ごはんを食
た

べなかったから、お腹
なか

が              です。  

I did not eat breakfast, so I am hungry. 

このシャンプーを使
つか

うと髪
かみ

が                        になりますよ。  

If you use this shampoo, your hair will be silky smooth. 

その       のセーターはかわいいね。どこで買
か

ったの？  

That fluffy sweater is cute. Where did you buy it? 

お父
とう

さんは１時間
じ か ん

待
ま

たされて         している 。 

My dad is angry because he had to wait an hour. 

赤
あか

ちゃんが           と眠
ねむ

っている。  

The baby is sleeping peacefully. 

明日
あ し た

の修学
しゅうがく

旅行
りょこう

が楽
たの

しみで          している。  

I am so excited for tomorrow’s graduation trip! 

炊
た

き立
た

てごはんは          でおいしい。  

Freshly cooked rice is steamy and delicious! 

 


